
 

 فوائد إعادة طباعة المخطوطات
 اکبر ایرانی

تناولت‌هذه‌المقالة‌أهمیة‌طبع‌المخطوطات‌کما‌ه ی‌و‌فوائ د‌ه ذا‌العم ل،‌و‌س عی‌‌‌‌‌‌
الباحث‌من‌خلال‌ رضه‌لبعض‌المخطوطات‌التی‌تمت‌طبا تها‌  ‌کما‌هی‌   ‌ال ی‌‌‌

ر‌المخطوطات،‌و‌الأهمی ة‌‌دراسة‌هذه‌الفوائد‌فی‌مجال‌معرفة‌الکممات،‌و‌معرفة‌صو
کما‌تناولت‌.‌الفنیة‌لها،‌و‌وضع‌المخطوطات‌ شکمها‌الأصمی‌فی‌متناول‌أیدی‌الباحثین

المقالة‌مشاکل‌طبا ة‌مثل‌هذه‌المخطوطات،‌و‌ضرورة‌التقویم‌الج دی‌لممخطوط ات‌‌‌
قبل‌طبا تها،‌و‌کذلک‌الأولویات‌المهمة‌التی‌یجب‌ان‌تؤخذ‌ نظر‌الا تبار‌ ند‌طبا ة‌

‌.مخطوطاتهذه‌ال

 قوسی الشوشتری، ادیب مجهول من ادباء العهد الصفوی

 جانیگعباس ب

یعد‌قوسی‌الشوشتری‌شا راً‌و‌مؤلفاً‌و‌خطاطاً‌ اش‌فی‌الق رنین‌العاش ر‌و‌الح ادی‌‌‌‌
و‌هو‌الی‌جانب‌کونه‌شا راً‌فقد‌ألف‌ف ی‌مج الات‌ ممی ة‌و‌اد ی ة‌‌‌‌‌.‌ شر‌الهجریین

مات‌یعتدّ‌ ها‌حول‌شخصیّة‌هذا‌الأدیب‌و‌مع‌ذلک‌فنحن‌لاتمتمک‌الیول‌معمو.‌مختمفه
‌.و‌شعره
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و‌سعت‌المقالة‌من‌خلال‌دراسة‌المصادر‌التی‌تعرض ت‌له ذا‌الأدی ب‌ف ی‌العه د‌‌‌‌‌‌
الصفوی،‌تقدیم‌معمومات‌جدیدة‌حول‌حیاته‌و‌مؤلفاته‌و‌اشعاره‌و‌التی‌تشیر‌ال ی‌أن‌‌

فات ه‌‌هذه‌الشخصیة‌کانت‌تحظی‌ أهمیة‌و‌شهرة‌فی‌ذلک‌العهد،‌و‌قد‌استفاد‌م ن‌مؤل‌
‌.الفضلاء‌آنذاک

 دور الحاسوب فی احیاء مخطوطة الشاهنامه المشهورة بالصغیرة الثانیة
 حجة توسلی

تهدف‌هذه‌المقالة‌الی‌ یان‌طریقة‌کمیة‌و‌ امة‌لاحیاء‌جمیع‌المخطوطات‌و‌ترمیمه ا‌‌
حیث‌تواجه‌ ممیة‌الترمیم‌مشاکل‌ سبب‌تفرق‌الصفحات‌و‌تبعثرها‌مم ا‌ی ؤدی‌ال ی‌‌‌‌

و‌ق د‌تم ت‌ه ذه‌‌‌‌.‌صفحاتها‌ دقة‌أو‌معرفة‌الاوراق‌الاصمیة‌له ا‌‌صعو ات‌فی‌تحدید
و‌ ش کل‌ذات ی‌‌‌«‌أکس ل‌»الطریقة‌فی‌ترمیم‌و‌ حی اء‌المخطوط ة‌ واس طة‌ رن ام ‌‌‌‌‌

فی‌تسع‌مراحل‌حیث‌تم‌اجراء‌هذه‌الطریقة‌  ‌کنموذج‌  ‌ می‌ت رمیم‌‌(‌اتوماتیکی)
‌.یح‌و‌دقیقالمصورة‌ الصغیرة‌الثانیة‌و‌ حیائها‌ شکل‌صح‌الشاهنامهمخطوطة‌

 ن‌طریقة‌الترمیم‌هذه،‌طریقة‌ امة‌یمکن‌تطبیقها‌ می‌جمی ع‌النص وا‌الخطی ة‌‌‌‌
و‌یمکن‌اختبار‌دقة‌هذه‌الطریقة‌ م ی‌  دد‌م ن‌النس خ‌‌‌‌‌.‌الناقصة‌و‌المتفرقة‌أوراقها

‌.الخطیة‌الکاممة‌التی‌جُعمت‌ناقصة‌ صورة‌متعمدة

 «امیر و جوهر»أو منظومة « أمیری»
 دة الموجودة فی المکتبة الوطنیة بایرانعلی اساس المخطوطة الجدی

 علی ذبیحی
 نادعلی فلاح

مکان ة‌رفیع ة‌ف ی‌الأدب‌‌‌‌«‌أمی ر‌»أشهر‌شعر‌و‌غناء،‌و‌احتل‌«‌أمیری»تعد‌منظومة‌
و‌یعود‌انتشار‌أشعار‌أمیری‌  ین‌‌.‌المازندرانی‌حیث‌تخطت‌أشعاره‌محافظة‌مازندران
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ننا‌نجد‌ا یاتاً‌له‌ف ی‌ه وام ‌‌‌غیر‌أ.‌الناس‌الی‌ ساطتها‌و‌سهولة‌حفظها‌و‌استظهارها
کن ز‌‌الکتب‌و‌الکشاکیل‌و‌هوامشها‌ شکل‌مستقل‌حیث‌یعرف‌أکثرها‌تفص یلاً‌ اس م‌‌‌

و‌ ذلت‌ عد‌.‌ه ‌7721و‌‌7711لممازندرانی‌فی‌جزئین‌طبعا‌ می‌التوالی‌فی‌‌الاسرار
المخطوط؛‌حیث‌توّجت‌«‌أمیر»ذینک‌التاریخین‌محاولات‌ دیدة‌لموصول‌الی‌تراث‌

لات‌ الحصول‌ می‌فهرست‌لعناوین‌المؤلفات‌المنسو ة‌الی‌أمی ر،‌ طب ع‌‌‌تمک‌المحاو
من‌مخطوطة‌محفوظة‌ مکتبة‌دائرة‌المعارف‌الاسلامیة‌الکبری‌«‌دیوان‌امیر‌پازواری»
من‌مخطوطة‌محفوظة‌فی‌مکتبة‌مجم ‌الشوری‌الاسلامی،‌«‌أقدل‌أمراء‌مازندران»و‌

ان‌العث ور‌ م ی‌مخطوط ة‌‌‌‌.‌تع ددة‌و‌طباقه‌أ یات‌مستقمة‌و‌مفردة‌منها‌فی‌مقالات‌م
فی‌المکتبة‌الوطنیة‌ ایران‌یع د‌خط وة‌‌‌«‌أمیر‌و‌جوهر»أو‌منظومة‌«‌امیری»جدیدة‌ل ِ

‌.فی‌معرفة‌امیر‌و‌امیری‌و‌التراث‌المخطوط‌لامیر‌و‌الأدب‌المازندرانی

 الحقائق و التحفظات فی تاریخ البیهقی
 فرسیما رحمانی

 حسین قاسمی

خاً‌ الماً‌ أصول‌تدوین‌التاریخ،‌و‌ماهراً‌فی‌کتا ة‌القص ،،‌‌یعد‌ا والفضل‌البیهقی‌مور
و‌قد‌.‌،‌و‌ نساناً‌یتسم‌الانصاف‌و‌ البحث‌ ن‌التحقیقئو‌ ارفاً‌ العوامل‌الجاذ ة‌لمقار

و‌تهدف‌ه ذه‌المقال ة‌ال ی‌التعری ف‌‌‌‌‌.‌جعمت‌هذه‌الخصائ،‌تاریخه‌متمیزاً‌من‌غیره
ف ی‌کتا ات ه‌الت ی‌لایبع د‌فیه ا‌  ن‌‌‌‌‌‌‌ الطرق‌التی‌استخدمها‌البیهقی‌لإدخال‌الحقائق‌

و‌ق د‌‌.‌التحفظات‌و‌مرا اة‌جانب‌الاحتیاط‌و‌روح‌المحافظة‌کی‌لایطم  ‌الحق ائق‌‌
تمت‌الاشارة‌فی‌هذه‌المقالة‌الی‌تسعة‌طرق‌توفیقیه‌ ین‌روح‌المحافظة‌و‌ال تحف ‌و‌‌
 ین‌التصریح‌ الحقیقة،‌کما‌أشیر‌فی‌هذه‌المقالة‌ لی‌أحد‌ ش ر‌دل یلاً‌تثب ت‌الترام ه‌‌‌‌‌

‌. الحقائق،‌و‌العوامل‌التی‌أدت‌الی‌اتجاهه‌الی‌التحف ‌أحیاناً



 45آینۀ میراث، شمارۀ /  116

 

 آرش القواس فی المقدمة القدیمة للشاهنامه
 غلامرضا سالمیان
 خلیل کهریزی

یعد‌من‌الموضو ات‌المثیرة‌لمنقاش‌و‌‌الشاهنامه ن‌ دل‌وجود‌قصة‌آرش‌القواس‌فی‌
ش اهنامه‌ا  ی‌‌‌ص ة‌ف ی‌‌‌فالبعض‌منهم‌یعتقد‌ وجود‌ه ذه‌الق‌.‌الاختلاف‌ ین‌الباحثین

و‌یستدل‌هؤلاء‌ف ی‌ق ولهم‌ م ی‌‌‌‌.‌المنثورة‌ لا‌أن‌الفردوسی‌لم‌ینظمها‌شعراً‌منصور
أما‌فی‌الطبع ة‌الثانی ة‌‌‌.‌شاهنامه‌ا ی‌منصورالتدوین‌غیر‌الموثق‌لمطبعة‌الاولی‌لمقدمة‌

ال واردة‌ف ی‌الطبع ة‌‌‌‌«‌ید‌أخیه» دل‌ بارة‌«‌تطاولت‌ید‌آرش»فقد‌تم‌ ضافه‌ بارة‌
 ن‌هذه‌العبارة‌الأخیرة‌المضافة‌ق د‌تس ببت‌ف ی‌ ث ارة‌‌‌‌‌.‌ی‌المقدمة‌القدیمةالأولی‌ ل

الا‌أن‌.‌الش اهنامة‌المنث ورة‌‌الجدل‌ ین‌الباحثین‌حول‌موضوع‌وجود‌قصة‌آرش‌ف ی‌‌
هذا‌ الاضافة‌ لی‌أنه‌اهم‌«‌تطاولت‌ید‌آرش»العلامة‌القزوینی‌یشک‌فی‌وجود‌ بارة‌
مدونة‌الصعبة‌أوثق‌م ن‌غیره ا‌ل ذلک‌ف ان‌‌‌‌‌معیار‌لمتحقیق‌النقدی‌یقول‌ أن‌العبارة‌ال

«‌ید‌أخیه» می‌هذا‌فان‌العبارة‌الصعبة‌المدونة‌.‌لاقیمة‌لها«‌تطاولت‌ید‌آرش» بارة‌
تحظی‌ ا تماد‌أکبر،‌و‌یمکن‌لها‌ان‌تنسجم‌«‌تطاولت‌ید‌آرش»والتی‌قد‌تحولت‌ لی‌

‌.مع‌الجمل‌التالیة‌لها‌فی‌المقدمة

 ة الهمدانیالأمثال العربیة فی رسائل عین القضا
 سلمان ساکت

ا تاد‌المؤلفون‌الایرانیون‌منذ‌القدل‌ می‌الاستفادة‌من‌الأمث ال‌العر ی ة‌ف ی‌کت بهم‌و‌‌‌‌‌
رسائمهم،‌حیث‌کانوا‌یستخدمونها‌من‌أجل‌ یان‌امثل‌لأه دافهم‌م ن‌جه ة،‌و‌لبی ان‌‌‌‌‌

و‌من‌الکتب‌الفارس یة‌المهم ة‌   ‌و‌‌‌‌.‌معرفتهم‌العمیقة‌ الأدب‌العر ی‌من‌جهة‌أخری
ی‌مجال‌الادب‌العرفانی‌  ‌الممیئة‌ المفاهیم‌و‌المواضیع‌المختمف ة،‌الکت اب‌‌‌ خاصة‌ف

الموسول‌ رسائل‌ ین‌القضاة‌الهمدانی‌و‌الذی‌لم‌یح ‌ اهتمال‌الباحثین‌  ‌کما‌ینبغی‌
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‌.له‌  ‌و‌ذلک‌لافتقاره‌الی‌الفهارس‌الفنیة‌الشاممة
ه ذه‌الرس ائل‌و‌‌‌و‌قال‌مؤلف‌المقالة‌ استخراج‌الأمثال‌العر ی ة‌المس تخدمة‌ف ی‌‌‌‌

مقارنتها‌ کتب‌الأمثال‌العر یة‌المهمة‌حیث‌دلت‌المقالة‌ م ی‌اس تخدال‌  ین‌القض اة‌‌‌‌‌
و‌ ن‌خم  ‌ه ذه‌الأمث ال‌‌‌‌.‌مثلاً‌ ر یاً‌من‌امثال‌العر ی‌و‌المول دین‌‌11الهمدانی‌ل ِ‌

و‌تکمن‌أهمی ة‌‌.‌لاتوجد‌فی‌کتب‌الأمثال‌العر یة‌القدیمة‌و‌أمهات‌کتب‌الأدب‌العر ی
 أنها‌لا‌تشکل‌ ضافة‌ لی‌الأمثال‌العر یة‌فقط‌ ل‌تش یر‌ وض وح‌أیض اً‌ال ی‌‌‌‌‌‌هذه‌الأمثال

‌.تبحر‌ ین‌القضاة‌فی‌الأدب‌العر ی،‌و‌تکشف‌لنا‌المصادر‌التی‌ا تمدها‌فی‌کتا ة‌رسائمه

 معجم قدیم
 عربی ـ فارسی

 قلعهآقعلی صفری 

معاجم‌القدیم ة‌‌تعتمد‌ عض‌البحوث‌المرتبطة‌ المغة‌الفارسیة‌و‌تدوین‌المعاجم‌ می‌ال
‌ ‌الفارسیة‌ و‌لهذا‌فإن‌معرفة‌و‌تحدید‌ه ذه‌‌.‌المدونة‌ مغتین‌و‌ خاصة‌المعاجم‌العر یة

و‌تخت،‌هذه‌المقال ة‌ أح د‌ه ذه‌‌‌‌.‌المعاجم‌تعد‌من‌ضرورات‌البحث‌فی‌هذا‌المجال
و‌الموجود‌فی‌مکتبة‌مجم ‌الشوری‌الاسلامی‌ طهران‌ض من‌المجمو  ة‌‌‌...‌المعاجم
مخطوطة‌هذا‌المعجم‌تعانی‌من‌نق،‌فی‌البدایة‌و‌النهایة‌ل ذا‌‌‌و‌لأن.‌‌8122المرقمة‌

فاننا‌لمّا‌نعرف‌لحد‌الآن‌من‌هو‌مؤلفها‌و‌ما‌هو‌ نوانها؟‌ لا‌أن‌الدراسات‌تش یر‌ال ی‌‌‌
‌.أنه‌لم‌یکن‌من‌المعاجم‌المشهورة‌و‌المعروفة

 ن‌استخدال‌ عض‌المفردات‌الترکیة‌و‌ عض‌المفردات‌التی‌تعود‌الی‌لهج ات‌  لاد‌‌‌
و‌ ن‌قراءة‌هذا‌المعجم‌.‌اء‌النهر،‌یشیر‌الی‌أن‌هذا‌المعجم‌قد‌ألّف‌فی‌تمک‌الدیارماور

کما‌أنه‌المخطوطة‌الباقیة‌ق د‌کتب ت‌‌‌.‌تشیر‌الی‌أنه‌قد‌کتب‌ عد‌القرن‌السادس‌لمهجرة
‌.لذا‌فیمکن‌القول‌ أنه‌من‌آثار‌القرن‌السادس‌أو‌السا ع.‌حوالی‌القرن‌السا ع‌الهجری
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 لمغولیة فی دیوان کلیات شمسالمفردات الترکیة ـ ا
 محمود عابدی

 منشمحمد شادروی
 قوامی هبدری

لمولانا‌جلال‌الدین‌الرومی‌لا‌مثیل‌ل ه‌ف ی‌مج ال‌دواوی ن‌‌‌‌‌‌کمیات‌شم یعد‌دیوان‌
 ن‌.‌الشعراء‌الایرانیین‌من‌حیث‌المفردات‌التی‌یحویها‌ الإضافة‌ لی‌امتیازاته‌الأخری

ساع‌مفاهیم‌شعره‌و‌مضامینه،‌و‌ان‌فکره‌المبدع‌اتساع‌دائرة‌المفردات‌المتناسبة‌مع‌ات
الفعاّل‌فی‌خمق‌المعانی‌و‌ا دا ها‌و‌تحرر‌الفاظه‌من‌معانیها‌المتعارفة‌ الاضافة‌الی‌تجار ه‌

‌.الجدیدة‌فی‌مجال‌الموضو ات‌و‌الاوزان‌قد‌شحن‌اشعاره‌ کممات‌و‌جمل‌ دیعة
حیث‌وصمت‌الیه‌ ن‌ ن‌ عض‌الکممات‌الواردة‌فی‌شعر‌مولانا‌هی‌ترکیة‌مغولیة،‌

طریق‌التراث‌المغوی‌و‌الاد ی‌لاهالی‌خراسان،‌اما‌البعض‌الآخر‌فقد‌وجدت‌طریقه ا‌‌
‌.الی‌شعره‌ سبب‌وجوده‌فی‌قونیة‌و‌اختلاطه‌ الأتراک

 ن‌معرفة‌هذه‌المفردات‌الترکیة‌و‌المغولیة‌یعد‌ ملاً‌مفیداً‌ حد‌ذات ه‌حی ث‌ت دلنا‌‌‌‌
و‌تدل‌.‌ی‌تأثیر‌ عض‌المحیطین‌ ه‌ می‌شعره می‌توجه‌مولانا‌الی‌المغة‌الترکیة‌و‌مد

الدراسات‌الموجودة‌ می‌ دل‌القیال‌ جمع‌هذه‌المفردات‌و‌توضیحها‌لحد‌الآن‌کما‌أن‌
اقتراحات‌ عض‌الباحثین‌فی‌ش عر‌مولان ا‌لمع انی‌ ع ض‌ه ذه‌المف ردات‌لا‌یمک ن‌‌‌‌‌‌‌‌

‌.الاطمینان‌الیها‌و‌ حاجة‌الی‌مزید‌من‌البحث
رة‌الی‌انواع‌المفردات‌الترکیة‌ ‌المغولی ة‌المس تعممة‌‌‌‌و‌قد‌تم‌فی‌هذه‌المقالة‌الاشا

و‌کیفیة‌تعامل‌مولانا‌معها،‌کما‌تناولت‌ رض‌معانی‌المفردات‌الت ی‌‌‌دیوان‌شم فی‌
ان‌البحث‌فی‌ه ذا‌المج ال‌‌‌.‌کانت‌قد‌استخدمت‌فی‌الشعر‌الفارسی‌و‌نثره‌قبل‌مولانا

 د‌ حد‌ذات ه‌لح د‌الآن‌‌‌یؤکد‌سعة‌دائرة‌المفردات‌المستعممة‌من‌قبل‌مولانا‌کما‌یسا
‌.الباحثین‌ می‌معرفة‌لغة‌مولانا‌الشعریة
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 وقفة عند تذکرة التواریخ
 اکبر نحوی

تألیف‌ ب دالله‌الک ا می‌ م ی‌ت اریخ‌الأنبی اء،‌و‌س یر‌‌‌‌‌‌‌‌تذکرة‌التواریخیحتوی‌کتاب‌
و‌یش تمل‌القس م‌الأکب ر‌من ه‌ م ی‌‌‌‌‌‌.‌الأولیاء،‌و‌حیاة‌الشعراء‌و‌مواد‌تاریخیة‌أخری

الا‌أن‌ما‌یمفت‌النظ ر‌ف ی‌‌‌.‌مقتبسة‌ عینها‌من‌مصادر‌مشهورة‌متداولة بارات‌و‌جمل‌
هذا‌الکتاب‌أن‌المؤلف‌قد‌ذکر‌فیه‌التاریخ‌الدقیق‌لموف اة‌و‌أحیان اً‌لم ولادة‌  الیول‌و‌‌‌‌‌
الشهر‌و‌السنة‌و‌هذا‌یندر‌وجوده‌فی‌ قیة‌کتب‌السیر‌الفارسیة‌و‌حتی‌کت ب‌الرج ال‌‌‌

‌.ی‌صحة‌و‌سقم‌هذه‌التواریخو‌قد‌سعت‌هذه‌المقالة‌لتبیین‌مد.‌أیضاً
و‌ ند‌مراجعة‌المصادر‌الموثوقة‌تبین‌أن‌هذه‌التواریخ‌کمها‌غیر‌صحیحة‌و‌أن‌هذا‌

‌.الکتاب‌ممیء‌ معمومات‌موضو ة‌من‌قبل‌المؤلف‌و‌لا‌یمکن‌الا تماد‌ میه‌مطمقاً

 المهاجرون الایرانیون الآفاقی أم غربا دراسة فی عرفات العاشقین
 محمدباقر وثوقی

المؤلف‌فی‌هذه‌المقالة‌الی‌ یان‌جوانب‌من‌العلاقات‌التجاریة‌و‌هجرة‌التج ار‌‌یسعی‌
الایرانیین‌الی‌الهند‌و‌جنو ی‌شرقی‌آسیا‌و‌الصین‌و‌الدور‌الذی‌لعبوه‌فی‌نشر‌الثقافة‌

و‌قد‌تعرضت‌المقالة‌فی‌البدایة‌.‌الایرانیة‌ صورة‌ امة‌و‌المغة‌الفارسیة‌ صورة‌خاصة
بحریة‌الایرانیة‌  ‌الهندی ة‌و‌الایرانی ة‌   ‌الص ینیة‌خ لال‌‌‌‌‌‌الی‌استعراض‌العلاقات‌ال

أو‌الع المی‌و‌‌«‌الآف اقی‌»أدوارها‌المختمفة‌ صورة‌ امة‌ثم‌تناولت‌  التعریف‌مف ردة‌‌‌
 رف ات‌‌و‌انتهت‌ دراسة‌المعمومات‌الاض افیة‌الت ی‌یق دمها‌کت اب‌‌‌‌‌«‌الغریب»مفردة‌

‌.فی‌هذا‌المجال‌العاشقین


